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Александр Степанович Грин
Бархатная портьера

 
I
 

Пароход «Гедда Эльстон» пришел в Покет после заката солнца.
Кроме старого матроса Баррилена, никто из команды «Гедды» не бывал в этом порту.

Сама «Гедда» попала туда первый раз, – новый пароход, делающий всего второй рейс.
Вечером, после третьей склянки, часть команды направилась изучать нравы, кабаки и

местных прелестниц.
Эгмонт Чаттер тоже мог бы идти, но сидел на своей койке, наблюдая, как перед общим,

хотя принадлежащим боцману Готеру, небольшим зеркалом сгрудились пять голов: матросы
брились, завязывали галстуки и, в подражание буфетчику, обмахивали начищенные сапоги
носовыми платками.

Баррилен, сидя у конца стола, пил кофе.
Чаттер не знал, что Баррилен жестоко ненавидит его за примирение двух матросов. Эти

матросы обыграли Баррилена, и он искусно стравливал их, тонко клевеща Смиту на Бутса, а
Бутсу на Смита. Дело вертелось на пустяках: на украденной фотографии, на соли, подсыпан-
ной в чай, на сплетне о жене, на доносе о просверленной бочке с вином. Однако, посчитавшись
взаимно, Бутс и Смит схватили ножи, а Чаттер помирил их, растрогав напоминанием о преж-
ней их дружбе.

Человек злой и хитрый, Баррилен умел быть на хорошем счету. Он пользовался прочным,
заслуженным авторитетом. В каждом порту он всегда верно указывал – тем, кто не знал этого, –
лавки, трактиры, публичные дома, цены и направления.

– Чаттер! – сказал Баррилен, подсаживаясь к нему. – Разве ты не пойдешь танцевать в
«Долину»? – так назывался квартал известного назначения.

Чаттер подумал и сказал:
– Нет.
– Что же так?
– Сам не знаю. Я, видишь, еще утром припас две банки персиковой настойки. Сегодня

было уж очень душно, должно быть, от этого я и мрачен.
– Ты купил чашку в Сайгоне? – спросил Баррилен, помолчав.
– Купил.
– Покажи!
– Не стоит, Баррилен. Просто фарфоровая чашка с Фузи-Ямой и вишнями.
Матросы, хлопая друг друга по спине и гогоча, как гуси на ярмарке, вышли по трапу

вверх, саркастически пожелав Чаттеру хорошенько перестирать свои подштанники. Тогда Бар-
рилен приступил к цели.

– Тебе это дело понравится, – сказал он, тщательно обдумав картину, которую собрался
нарисовать простодушному человеку. – Я знаю Покет, Лисс и все порты этого берега; я бывал
два раза в Покете. Я сам не пойду в «Долину», хоть веди меня туда даром. Двадцать лет одно и
то же… везде. Тут есть одна порченая семья, богатые люди. Болтливому я не скажу ничего, а
ты слушай. Их семь душ: четыре сестры и три их приятельницы, – хорошей масти, одна другой
лучше. Денег они не берут. Напротив того: ешь и пей, что хочешь, как в нашем салоне. Но они,
понимаешь, заводят знакомство только с моряками. Следующее: они сами не пьют, но любят,
чтобы матрос ввалился пьяный, завязав ногами двадцать морских узлов. Без этого лучше не
приходить. Негритянка проводит тебя через раззолоченную залу к бархатной портьере из чер-
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ного бархата с золотыми кистями. Тут должен ты ожидать. Она уйдет. Потом занавески эти
вскроются, и там ты увидишь… у них это шикарно поставлено! Фортепьяно, арфы, песни поют;
можешь также нюхать цветы. Виски, рому, вина – как морской воды! Все образованны, везде
тон: «прошу вас», «будьте добры», «передайте горчицу», и что ты захочешь, все будет дели-
катно исполнено. Там смотри сам, как лучше устроиться. Хочешь сходить?

Истории такого рода весьма распространены среди моряков. Расскажи приведенную
нами выдумку кто-нибудь другой, Чаттер ответил бы, смеясь, полдюжиной аналогичных
легенд; но он безусловно верил Баррилену, и его потянуло к духам, иллюзиям, музыке. Пове-
рив, он решился и приступил к действию.

– Пусть будет у меня внутри рыбий пузырь вместо честной морской брюшины, – вскричал
Чаттер, – если я пропущу такой случай! Это где?

– Это вот где: от набережной ты пойдешь через площадь, мимо складов, и выйдешь на
Приморскую улицу. У сквера стоит дом, Э 19. Стучи в дверь, как к себе домой после двух
часов ночи. Будь весел и пьян!
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